
ਟ੅ਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਕ੍ਰਿ ਬਸਹੁ ਕ੍ਰਿਦ੄ ਹਕ੍ਰਿ ਿੀਤ ॥ 
O Lord, ocean of mercy, please abide forever in my heart. 

ਤ੄ਸੀ ਬੁਕ੍ਰਿ ਕਿਹੁ ਪਿਗਾਸਾ ਲਾਗ੄ ਪਰਭ ਸੰਕ੍ਰਗ ਪਰੀਕ੍ਰਤ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 
Please awaken such understanding within me, that I may be in love with You, 
God. ||Pause|| 

ਦਾਸ ਤੁਮਾਿ੃ ਕੀ ਪਾਵਉ ਿੂਿਾ ਮਸਤਕ੍ਰਕ ਲ੃ ਲ੃ ਲਾਵਉ ॥ 
Please, bless me with the dust of the feet of Your slaves; I touch it to my 
forehead. 

ਮਹਾ ਪਕ੍ਰਤਤ ਤ੃ ਹ੅ਤ ਪੁਿੀਤਾ ਹਕ੍ਰਿ ਕੀਿਤਿ ਗੁਿ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 
I was a great sinner, but I have been made pure, singing the Kirtan of the 
Lord's Glorious Praises. ||1|| 

ਆਕ੍ਰਗਆ ਤੁਮਿੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗਉ ਕੀਓ ਤੁਹਾਿ੅ ਭਾਵਉ ॥ 
Your Will seems so sweet to me; whatever You do, is pleasing to me. 

ਜ੅ ਤੂ ਦ੃ਕ੍ਰਹ ਤਹੀ ਇਹੁ ਕ੍ਰਤਰਪਤ੄ ਆਿ ਿ ਕਤਹੂ ਿਾਵਉ ॥੨॥ 
Whatever You give me, with that I am satisfied; I shall chase after no one 
else. ||2|| 

ਸਦ ਹੀ ਕ੍ਰਿਕਕ੍ਰਟ ਜਾਿਉ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਸਗਲ ਿ੃ਣ ਹ੅ਇ ਿਹੀਐ ॥ 
I know that my Lord and Master God is always with me; I am the dust of all 
men's feet. 

ਸਾਿੂ ਸੰਗਕ੍ਰਤ ਹ੅ਇ ਪਿਾਪਕ੍ਰਤ ਤਾ ਪਰਭੁ ਅਪੁਿਾ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 
If I find the Saadh Sangat, the Company of the Holy, I shall obtain God. ||3|| 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮ ਛ੅ਹਿ੃ ਤੁਮਿ੃ ਤੂ ਪਰਭ ਹਮਿ੅ ਮੀਿਾ ॥ 
Forever and ever, I am Your child; You are my God, my King. 

ਿਾਿਕ ਬਾਕ੍ਰਿਕ ਤੁਮ ਮਾਤ ਕ੍ਰਪਤਾ ਮੁਕ੍ਰਿ ਿਾਮੁ ਤੁਮਾਿ੅ ਿੀਿਾ ॥੪॥੩॥੫॥ 
Nanak is Your child; You are my mother and father; please, give me Your 
Name, like milk in my mouth. ||4||3||5|| 

 


